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A Zonibor és  V id é k e  k ia d ó -  
h iv a ta la  t i s z t e le t t e l  k érj e lő 
f ize tő it , h o g y  az e lő fiz e té se k  
m e g ú jítá sa  ir á n t  az i l l e t ő  
p o s ta h iv a ta lo k n á l a n n á l is  
in k áb b  m ie lő b b  in té z k e d n i  
sz ív e sk e d je n e k  h o g y  a  la p  
sz é tk ü ld é sé b e n  fö n n a k a d á s

ne tö r tén jé k .

Aratás ás háború.
A nagy  politikusok azon törik az 

eszüket, vájjon tnegköveteli-e az Oszt
rák-M agyar m onarchia nagyhata lm ú  
állása azt, hogy mi is ka tonáka t 
küldjünk Kínába, vagy nem ? M á ra  
félhivatalosak is beismerik, hogy ok
vetlen küldenek közös katonákul a 
kinai forrongások leküzdésére. Sze
rintük azért elkeriilhetlen ez, mert, 
ha nem is igaz az a hír, hogy kö
vetségünk palo tá já t, Pekingien: le
rombolták, de az a körülmény, hogy 
közöseink vére T akunál és Tieneoti- 
nál folyt: okvetlen elégtételt köve
tel. A kinai m ozgalm aknál is ism ét
lődik tehát a farkas és bárány me
séje. A kár á rta tlan , akár bűnös 
Kinn, azért Európa felfalja.

T agadhatatlan , hogy bizonyos 
demonstráció, a kellő határok kö
zö tt nem fog ártani, ső t szükséges. 
M indenesetre azonban hasznának kell 
lennie. Ennek a haszonnak legelő
ször is politikainak kell lennie. A 
katonai hasznok csak másodsorban i 
jöhetnek figyelembe. Éppen ezért — j 
ebben a tekintetben N ém etország 
példájá t kellene követnünk és a Kí
nába küldendő csapato t legelőször 
is önkéntesekből kellene összeállíta
nunk. Megfelelnie felhívás nem lenne 
k iáltó  szó a pusztában  és minden 
esetre jelentkeznék elegendő száméi 
legénység és tiszt. A kinek dolga 
nincs, az mennjen Kínába. A kinek 
arat ni valója van, az m aradjon itthon

P eng a kasza, dolgoznak a gaz
dák. A jentések szerin t az idén kö
z e p e s  term ésünk lesz. Á ltalános ká
rokról, csapásokról nem panaszkod
nak.

Rozs, búza, zab, árpa egyarán t 
kielégítő term ést ado tt és bár a nagy 
m unkások hely tt még az elején van, 
rendkívüli eseteket leszám ítva, á lta 
lában nem lehet a ttó l tartani, hogy 
az idei a ra tás az ország gazdakö
zönségére nézve lesújtó csalódással 
végződik.

Az életben nem esett érzékenyebb 
kár sehol; annál elszomorítóbb, hogy 
em beréletben az idei a ra tás m egdöb
bentően sok áldozatot szedett. A 
szokatlan afrikai bőség valóságos 
pusztítást v itt végbe az ara tók  közt. 
Különösen sok marokverő fiatal le
ány balt meg a napszurástól. Az 
Alföld minden vidékéről m egdöbben
tő szám ban érkeztek hozzánk gyász- 
hirek arató  leányok hirtelen halálá
ról. M agyarországon egy hét a la tt 
száznál több em ber-élet pusztu lt el 
arafás közben.

Íme, ez is bizonyítja, hogy a 
m ezőgazdaság terén folyvást az ele
mekkel áll szemben a szántó-vető  
gazda. Kinek lehetne bünül felróni a 
feltűnően nagyszám a halá leseteket?  
Hiszen a birtokos érdeke az, hogy 
a marokverő leányok lehetőleg csak 
a harm atos hajnali és a holdvilágos 
éjji órákban ‘dolgozzanak, mert a 
mag' a forró napon könnyebben ki
pereg. De ez azért még sem vihető 
keresztül; mivel az arató munkás 
gyorsan, mohón akar dolgozni es az 
aratást nem is lehet m indkét fel ér
zékeny károsodása nélkül hónapo
kig  lmzni halasztani.

Aki teh á t az anyaföld gyütnöl-
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- Holnap bizonyosan történik valami! 
— szólt ekkor a kis WoiIh-leány ; másnap 
ugyanis szombat volt : Sinions érkezlének 
napja.

Az elutazás s az ezzel egyértelmű elvá
lás közeledte mintha egyszerre még köze
lebb hozolt volna bennünket egymáshoz : 
GZ esle a bűz vendégei olyanok vollak. mint
ha testvérek lellek volna. Az éjfélkor ren
dezett pezsgőzés alkalmával Williams ur 
nyílt színen csókolt kezet Worthné asszony
aik ; a nagyobbik Worlh-leány hangosan 
hirgyalla vőlegényével az esküvő .napját; a 
kisebbek pedig — Lucie — a második po
hárnál annyira elérzékenyüll, hogy vár.dla- 
nul könnyekre fakadt s I tkos jegyesének vál
lára hajlottá szép szőke fejéi. — Csak a 
Jakkson-leány maradt távol az általános vi- 
gnssaglól, ami legbeszédesebben bizonyította 
nzl, hogy holnap ipeg fog történni G T. 
Sinions vallomás .

— Ibi Sinions nem nyilatkozik, én fogom 
| arra kényszeríteni, — mondta a vőlegény 
! bosloni s nyomban poharat emelt a jövő

mát ka-pár boldogságára.
. . . És az a vallomás mégsem történt 

meg másnap. Sinions jött, hozott isméi aján
dékot (ez alkalommal egy kilömöll kis al
ligátort) és semmit sem szólt arról, amit mi 
mi bizonyosnak vettünk. A bosloni vőlegény 
pedig jobbnak látta bele nem avatkozni a 
más dolgába.

III.
A vasárnap nagy forrósággal kőszőnlőlt 

be : a bőség már kora reggel fölvert alrnunk-
1 ból bennünket.

—  Ma samori*) lessz! — mondotta az 
inas, mikor az asztalnál reggelire összeül
tünk.

T íz órakor már a terrászon 'sem lehe
tett megmaradni s be kelleti húzódnunk a belső 
szobákba, ahol elsötétítették az ablakokat. 
Összekuporodtunk a nádpatnlagokon s le
mondással vártuk az alkonyától. Oly nap volt 
ez, amelyen megszűnik az ember jól nevelt
nek lenni; a nők idegesek, a férfiak kíáll- 
liafallanok, különösen az olyan elpubull

*) Shiiicri, ii floiidni Bzeieesen nyelvtan szciin1, 
100 fokon felüli hőséget jelent Fahrenheit mértékén.

északiak, mini aminök mi voltunk. Csak Si- 
mons nem Iái szolt szenvedni a bőségtől, a 
megszokás folytan. Minden tiz percben kite
kintőit : vájjon lát-e leibőt, amely eső! hoz
na, s mindenféle játékot javasolt, amivel az 
unalmat el lehelne űzni.

Rábeszélései azonban egyikünket sem 
tudták tervei számára megnyerni.

— Pedig a tétlenség még rosszabb — 
mondta Sinions. — En azt ajánlom, selel
jük fel a jaklot s vitorlázzunk a szigetek kö
zé. A tenger mégis czak bíis.

A Jackson-leány hirtelen késznek nyi
latkozott.

— Önnek igaza lehet, Georges. Én 
megyek.

Ez döntött. Azonnal (tisztában voltunk 
azzal, hogy most .meg fog történni az . . . 
Öl perc múlva {már hatan voltunk az in
dulók.

Mint valami kohó gőze, olyan volt a le
vegő künn. A mozdulatlan lég jieliéz súly
ként borult a csaknem izzó ; homokterületre.

— Csak a kendőket ne feledjék ! —
kiáltotta Sinions, arra a szokásra célozva, 
melylyel a bőségben védekezni kell : kendőt 
borítani a fejre a széles kalap alá. — Az
tán csak sietve előre !



eset élvezni, a m aga hasznára érté
kesíteni akarja, annak akár birtok 
akár munkás szám ot kell vetnie a 
legyőzhetetlen elemekkel.

Vegyék ezt figyelembe a mezei 
munkások, akik örökké zúgolódnak, 
elégedetlenkednek lil ne feledjék, 
hogy a gazdát az elemeken, az adón 
az elemi csapásokon, az ara tás ered
ményének bizonytalanságán kiviil 
ezer meg ezer előre nem látható ve
szedelemmel fenyegeti a modern gaz
dasági élet leggonoszabb ellensége, 
a börze-spekulácziói is, , mely önké
nyesen szorítja le az arakat s ak 
názza ki a földmevelo verejtéket a 
m aga önző czéljaira. Mennyi gond. 
küzdelem, óvatosság árán tartha tja  
fenn az egyensúlyt kötelességeinek 
mérlegén a mai gazda s még a  m un
kásokban is állandó ellenfeleit, iri
gyelt lássa ?

Azt hiszem a józan m agyar nép 
m egérti a  gazda helyzetét és vele 
együtt érez : ezért szűnt meg ú jab 
ban az alaptalan  forongás a mezei 
mu nkások közt, melyet csupán a vak 
elfogultság, a kapzsi rosszakkarat 
szított akkor is, midőn vérnek kel
le tt folyni a drága, im ádott, szent 
anyaföldre.

A  vér pedig nem jó tápláló ja a 
a földnek; jobban term ékenyíti azt 
a verejték és a szeretet napfénye.

E s lám még a nap is, az embe
riség, a világ legnagyobb áldása, 
éltetője, halálos veszedelm et sú jtha t 
a  gyönge emberre! Okuljanak ebből 
s vonják le tanu lságot mind, akik 
m ostan széles e hazában Isten á l
dását nagy sietéssel asztagokba 
gyűjtik. H.

2 _________ __

Sport-egyleti közgyűlés.
Sport-köreinkben hetek óta m ás

ról sem beszéltek, mint arról a vál-

A szállótól mintegy lizpercnyi az ut a 
kikötő épületéig s ettől féllek a többiek, a- 
kik nem merték megkockáztatni a kirándu
lást. P.uonkinl vágtunk neki az útnak, er
nyőink alá bújva. Az elsők Miss Jackson és 
Simons voltak ; utánuk mi csak jó távol
ban következtünk. Valóságos munka volt a 
mély, forró homokban elől ehaladni.

Száz lépésnyire Lucie Worlh az ő bosto
nijával megálltak s mire az utánuk következők, 
eléjük kerüllek, ők titokban visszafordullak.

Önök, akik még nem járlak homokfölde
ken samori idején, nem tudják, mennyi az : 
tiz percnyi távolság ? Az edzett ember is 
megérzi. Mi -  valamennyien — az ut köze
pén megbántuk, hogy egyáltalán elindultunk. 
Már-már azon is voltunk, hogy ismét vissza
fordulunk : — mikor elöltünk egyszerre halk 
sikolyt ballonunk, a következő másodpercben 
pedig a Jackson-leány összeesett. Ernyője s 
kalapja két lépésnyié tőle a homokon’ ma- 
radt.

— Ide! Hozzám ’ Hamar —- kiáltotta 
Simons, erős karjaiba emelve a leányt 
mindkét keze cl lévén foglalva, kénytelen 
volt ernyőjét a szőke fej fölé tartani, melyre 
a nap égő aranya hullott.

Perc alatt odaértünk.

ZOMIiOI é  VIDÉKÉ

ságról, a melybe a  virulni kezdő 
zombori Sport,-Egylet az által ju to tt, 
hogy az u jjáalko tó jti: szigeti Győrlfy 
Géza kir. tanácsos pénzügy igazgató 
lem ondott az egyesületi elnökségről. 
Tisztában volt mindenki azzal, hogy 
a zombori Sport-E gyletre ismét a 
tétlenség, a bomlás napjai virradtak, 
In t volt elnökét akara tának  megmá- 
sit.ására reávenni nem sikerül Sze
rencsére szigeti Győrlfy Géza jó sá 
ga és a tagok szeretető elhárították 
a tornyosuló veszedelm eket és igy 
Zombor egyik legfontosabb egyesü
lete ismét a legszebb jövő rem ényé
ben áldozhat nemes céljainak.

A válságról, az azzal foglalkozó 
közgyűlés lefolyásáról a következők
ben referálunk.

A zombori Sport-E gylet folyó hó 
8-án, vasárnap délelőtt rendkívüli 
közgyűlést ta r to tt a Ositaonicza kü
lön helyiségében. A közgyűlés tá r 
gya : szigeti Győrífv Géza kir. ta n á 
csos, pénzügyigazgatónak  az elnök
ségről való lem ondása volt. A köz
gyűlésen a tagok a tá rgy  fontossá
gához m ért tekintélyes szám ban je 
lentek meg.

A közgyűlésen Raisz L a jo s elnö
költ, aki az egyleti titkár, dr. Sajtos 
Sam u beteg  lévén, a titkári teendők 
ellátására dr. Alföldy Á rpádot kérte 
fel. Ü dvözölvén a m egjelent tag o 
kat, pon t 1 1 órakor m egnyitja a 
közgyűlést. Szomorú szívvel jelenti, 
hogy az egyesületet fájdalm as csapás 
érte, am ennyiben alapitó tag ja  Dre- 
sclier Ede kir. közjegyző elhunyt.

Ind ítványára elhatározza a köz
gyűlés, hogy az elhunyt özvegyénél 
jegyzőkönyvileg fejezi ki őszinte rész
vétét.

E zu tán  az ülés másik fontos tá r 
g y á ra : szigeti Győrlfy Géza lemon
dására  té r t á t  a  közgyűlés.

A közgyűlés elnöke a  tagok né-

a  parii épület szerencsére alig volt már 
néhány lépésnyire s az észszerűen alkalma
zol! segély megmenlele a szép leányt a gyil
kos naphalállól. Mégis csaknem egy órába 
leli, aniig teljesen felépüli.

Simons vigaszlnlhalatlan voll. Menlö ak
ciónk közben képtelen volt egy szót is szó
lam s a szűke főt kezein nyugtatva, égő 
szemmel lesle az arc sziliének éledéséi. Ün
neplés pillanat volt ez s a kicsiny társaság, 
mely őket kőrülállotla, visszafojtott lélekzet- 
lel leste a következőket.

Simons, ballérdére ereszkedve, félelem
mel nézle az arcot, melynek lezárt pilláinál 
is érezni lehetet a mélységes kék szemek fé
nyéi. Bámulatosan szép jelenet voll az s mi, 
akik láttuk, sohasem fogjuk elfelejteni.

Mikor az elalélt ébredése közeledni lát
szod s a nngmenekvés már bizonyossá váll, 
Simons könnyei birlelen migeirdlek és súg 
va llivfn a leányt, mintha a túlvilágról akar
ná újra az életbe csábítani. Nem leheleden, 
hogy ennek a szerelemnek a hatása alatt 
ébredt fel a leány; elég az, hogy mikor sze
mei felnyíltak s ő Simons arcát látta maga 
elöli, az élet mosolya derüli ki sápadt orcá
i n ,  ajka pedig a férfi ajkához tapadt bosszú 
édes csókkal . . .
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masága között közli a szom orú tényt, 
hogy az egyesület elnöke állásáról 
lem ondott. H osszasan ecseteli a kör 
állapo tát a G yőrlfy-aera előt t es alatt. 
Nyolcz rendes tagja  volt az egyesü
letnek - úgym ond, — akkor, ami
kor neki mintegy isteni sugallat 
folytán az a gondolata  tá m a d t, hogy 
szigeti Győrlfy Géza kir. pénzügy- 
igazgató az a férfiú, aki körünket a 
bukástól m egm enteni és felvirágoz
tatn i képes lesz. Az álta la  akkor 
azonnal egybehívo tt közgyűlés ma
gáévá te tte  eszm éjét, m egválaszto t
tuk szigeti Győrlfy G ézát elnökünk
nek és azóta biztos léptekkel halad
tunk, a boldogulás utjain. Győrlfy 
elnöksége előtt a lap itványaaik  alig 
rúg tak  80 forintra, inig m a m ár a  4000 
koronát is m eghaladják. U tal a köri 
tagok nagy szám ára, országos ver
senyeinkre, v ivókurzusainkra, a me
lyek nemcsak az egyesületnek ala
p íto tták  m eg liirét, de a városnak is 
dicsére váltak . Meg van arról győ
ződve, hogy G yőrlfyt senkisem pó
to lhatja  és hogy Győrlfy tekintélye, 
erélye, szakértelm e és jó indulata  nél
kül az egyesület ism ét vissza fog 
sülyedni előbbi jelentéktelenségébe. 
Győrlfy szem élyisége nélkül, a kihez 
a zombori S port-E gy le t az örök bála 
kötelékei fűzik, nem is merne a jövő 
nagy feladataira vállalkozni. Indít
ványa az, hogy a közgyűlés fogad
ja  ugyan el a  lem ondást, de válassza 
is meg ú jra és egyhangú lag  Győrlfyt 
az egyesület elnökévé. A  közgyűlés
nek ha tá roza tá t és érzelm eit pedig 
kiildöttségileg ad ják  Győrlfy tudo
m ására.

A közgyűlés egyhangú  lelkese
déssel te tte  Raisz L ajos indítványát 
magáévá.

E rre  a jegyzőkönyv  hitelesítésére 
SzUcs Károly pénzügy igazgató  he
lyettes, dr. Gaál István, ügyvéd és

Valamennyien tapsolni kezdliink.de ek
kor Simons birlelen felállód, valami bocsi- 
nalkéiésfélél lebeged a lánynak, melyben 
homokról, naplói és biiándnlúsiól voll szó, 
amikkel önmagái vndolla ; — azlán zavarion 
köszöni s mint aki dolgai befejezte, nekivá
god a bosszú bornokfőldnek s elsietett a 
szálló felé . . .

Mi eleintén nem értettük a dolognak 
ezt a kifejlődését s körülbelül egy órahosz- 
szal vártuk visszatértél. Akkor azonban kény
telenek voltunk belátni a várakozás hiába
valóságát .

És Simonsl sohseni láttuk többé. A 
szállóbeli inas csak azl a felvilágosítást tudta 
adni róla, hogy lóra ült s nyugat felé elvág
tatott.

Két nappal ezután egy mulatt fiú leve
let hozott Miss Jncksonnak. n  lobbi közölt 
az is, hogy Siinons Angliában egyszer csaló
dott egy leányban s akkor valami fogadal
mat telt. Még az is állott a levélben, hogy 
akit egyszer megcsípett a skorpió . . .

Hogy pedig mi lett a vége ennek a tör
ténetnek azl meg sem mondhatom, mert mi 
másnap északra utaztunk, valamennyien, a 
Jacksonleány kivételével. Ö egy nappal később 
szándékozott utrakelni.

kezdliink.de


dr. Alföldy Árpiid küldettek  ki, mire 
az elnök u közgyű lést berekesztette 

Nyomban a közgyűlés u tán  Raisz
Lajos vezetóse a la tt  a következő ta 
gokból álló kü ldö ttség  m ent szigeti 
Győrffy Próza kir. tanácsos, pénzügy- 
igazgatóhoz, hogy a közgyűlés ha
tároza tá t vele közölje és hogy ha tá 
rozatának m egm ásítására felkérje : dr. 
Alföh.y Á rpád, A dzsies Milán, Blu- 
m enthál Miklós, Osávosi Lajos, dr. 
Gaál István, H enneberg, dr. Falcione 
Nándor, J u b a  Adolf, Frey, Kölnit, 
Lallose'. its György, V uits, Koszternic 
József, pénzügyi segédtitkár, L ánc 
Gyula, pénzügyi fogalmazó, Matzitz, 
dr. Pataj Sándor,S zűcs Károly, pénz- 
ügyigazgató-helycttes, dr. Sághy Sa
mu, W eidinger Lajos, líásó , kir. tö r
vényszéki albiró, V ass Ferenc, kir. 
pénzügyi fogalm azó és m ég többen. 
Gyoríly a kü ldö ttséget igen szívé
lyesen fogadta. M iután Raisz Lajos, 
a küldöttség vezetője igen szép sza
vakkal ecsetelte a kör tagjainak  sze- 
re ietét és ragaszkodását, valam int 
Győrffy eddig elért sikereket és érde
meit, felkérte, hogy fogadja el újból 
az elnökséget.

Győríiy igen m eghato ttan  vála
szolt és a kü ldö ttség  tag jainak  lelkes 
éljenzése között je len te tte  ki, hogy 
az elnökséget bizonyos feltételek 
alatt újra elfogadja.

H írek .
* K in evezés . A in. kir. pénzügy 

ministül’ Csórja Ignácz bajai kir. adóhi
vatali tisztet a zsibói (Szilágy-megye) kir. 
adóhivatalhoz ellenőrré nevezte ki.

:!: A zo m b o ri e lső  m a g y a r jó 
tékon y n ő e g y es ü le t ró z s a ü n n e 
pélye. 2\ zombori magyar nőegylet hét
főn tartotta meg rózsaünnepélyét a vasúti 
parkban. Az ünnepélynek nagy kárára 
voltak az eget egész nap majdnem telje
sen elfödő télbők. Folyton esőre állt az 
idő: Celsius 14 fokot m utatott; úgy este 
G órakor szitált is egy kissé és így igazán 
csodának vehető, hogy olyan szép és 
válogatott közönség jö tt össze. A park 
több pontján rózsasátrak voltak felállítva 
a melyek alatt a város legbájosabb hölgyei 
árultak virágokat. Volt ezukrászda, is, 
a hol szintén a jótékony czélra történ
tek az eladások. Tíz óra körül a fiatalság 
tánezra kerekedett és vigadott a legna
gyobb jókedvben és vigságban egész a 
reggeli órákig. Általános feltűnést keltett, 
hogy a mérnökök asztaltársasága: ez a 
jótékonyságáról híres társaság csakis legö
regebb és legfiatalabb tagja által volt kép
viselve. A rózsaünnepély nuk czélja, — a 
városi szegények javára rendezték — iga
zán megérdemelte volna, hogy a város 
asztaltársaságai valamennyien teljes lét
számukkal vonultak volna ki a nőegylet 
hölgyeinek szolgálatára.

* T ö r té n e lm i tá rs u la tu n k  ván- 
d o rü lés e  B á cs kán . A Bács-Bodrogh 
vármegyei történelmi társulat vándorülé
sét folyó évi szeptember hóban Bács köz
ségében tartja meg. A társulat választ
mánya a vándorülés végleges programmiát 
a következőkben állapította meg : 1. E l
nöki megnyitó beszéd. Tartja : Czirfusz 
Ferencz elnök. 2. Felolvasás Erdujbelyi 
Menyhért. 3. Bács város közművelődési 
fontossága a középkorban, különös tekin
tettel Bacs és Bododrogh megyékre. Fel
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olvassa: id. Franki István. 4. Az 1500 és 
1518-iki bácsi országgyűlésekről. Felol
vassa: Kubinyi Viktor. 5. Bács város a tö
rök hódoltság korában. Felolvassa : Costa 
.János. 6. Indítványok. 7. Elnöki zárszó. 
Déli egy órakor társas ebéd. Délután : a 
vár, törökfürdő, a régi megyeház megte
kintése. A részletes tárgysorozat csak ké
sőbb fog közöltét ni.

* Á llam seg ély . A vallás- és köz- 
oktatásügyi miniszter a bácsmogyei tör
ténelmi társulatnak a zombori muzeum 
régiség-tára gyarapítására 000 korona és a 
szabadkai közkönyvtár és muzeumegyesü- 
1 etnek könyvi líra és régiségiára gyarapí
tására 12UÖ korona államsegélyt utalvá
nyozott.

* NEűkcőveSői e lő ad ás . A zom
bori iparos ifjak önképzö egyesülete által 
vasárnap este a városi színházban rende
zett műkedvelői előadás minden tekin
tetben sikerült. Tóth Ede : Falurossza igen, 
szép előadásban került színre. A rendezés 
és kiállítás jó volt, a csoportozatok és jel
mezek szépek voltak, nagy számú közön
ség jól mulatott és a szereplők mindegyi
két megtapsolta. Bogdán Teréz k. a. Fi
nom Rózsit igen szépen játszotta. Csengő 
hangja nem tévesztette el hatását. Érzései 
énekelt Bogdán Juliska k. a. Boriskának 
gyöngéd sz miélyesilőjo volt Kovalovszky 
Berta k. a. (Bátki Tercsi) élénk, eleven 
kedélylyel játszott Angyal Juliska k. a. 
(Gonoszné) Ujkéry Erzsi k. a. (Tarisz- 
nyásné), Nagy Amiuska k. a. (Csapóné) 
és Lukils Amália k. a. (Sulyokné) ügye
sen egészítették ki az összjátékot. Cjkery 
Antal, Göndör Sándor nehéz szerepét igen 
szépen játszotta meg. Kovalovszky István 
humorral játszotta meg Gonosz Pistát. Fe
ledi Gáspár szerepében szép alakítást mu
tatott be Répits Bálint. Ügyesen játszotta 
meg Lajos szerepét Klement Ignác. A 
kántor : Vits János, a cigány trifolium : 
Jáger Ferenc, Geiringer Mór, a „Makhe- 
tes“ korcsmáros: Rosenfold Sándor, az 
üreg paraszt : DedivS János, a csendbiz
tos : Weil Miksa, Jóska béres: Rőth Fe
renc és Cserebogár Jó sk a : Brúder János 
is megáillák helyüket. Előadás után tánc
mulat-ág volt a „Ft bér Hajó" szálló ösz- 
szes termeiben. Megjegyezzük itt még, 
hogy az előadás szép sikeréhez nagy ré
sze van a rendezőnek Bérét ity Lajos úrnak, 
aki a próbák vezetését és rendezését fá
radhatván buzgósággal teljesítette.

* A z o m b o ri K o ssu th -szo b o r  
b izo tts á g  kö zg yű lése . A zombori 
„Kossuth Lajos" szoborbizottságnak alol- 
irott elnöko tisztelettel meghívj:; az egye
sületi tag urakat a folyó évi szeptember 
8-án reggel 10 érakor a zombori önkén
tes tűzoltóknak a Szent-György-téren lé
tező őrségi helyiségében megtartandó köz
gyűlésre. A közgyűlés tárgyai : 1. Elnöki 
jelentés. 2. Husvéth Károly pénztárosnak 
számadása az eddigi befolyt pénzről. 3. 
Három tagú számvizsgáló bizottság kikül
detése. 4. Indítvány arról, hogy az eddig 
befolyt csekély összeg vármegyénk szék
helyének Zombor városa szülöttjének 
Schveidel József aradi vértanúnak eme
lendő egy szoborra akár a szülőházát 
megjelölő egy emléktáblára fordittassék. 
A jelen meghívás kapcsában — tekintet
tel arra, hogy a kibocsátott 500 gyüjtőiv 
közül múlt. évi október 31-ig csak 31 ér
kezett vissza, 460 darab tehát még min 
dig hiányzik. — Felhivatnak a gyüjtőiv 
tartók, hogy a czimükre elküldött és ke
zeiknél lévő gyűjtői veket akár történt e 
azokra valamely adakozás akár nem ? 
1000. évi augusztus hó ló ig alólirott 
bizottsági elnöknek okvetlen beküldjék. 
Végül megemliltetik, hogy a közgyűlés 
tekintet nélkül a megjelent tagok szá
mára határozatképes. Hazafiéi üdvözlettel: 
Zomborban, 1000. évi julius hó 10, Czetl- J 
ler János elnök.

ZOMBOR és VIDÉKE
* Esküvő. Molnár Fülöp ungvári 

mérnök a napokban vezette oltáraié Révész 
Mariska kisasszonyt, néhai dr. Révész 
Benő, volt bajai járásorvosnak leányát.

* A gyon lő tt k is  fiú . Hegedűs J á 
nos szabadkai sütő-legény egy revolvert 
vitt a puskamüveshez javítás végett. Mint
hogy a puskainűves nem volt otthon, fele
sége vette át a revolvert s azt a műhely 
asztalára letette. A házban lakó Kolin 
Sándorné is jelen volt s felvette a revol
vert hogy megnézze. Amint nézegette, el
sült a revolver s a lövés a pusk amit vés 
5 éves kis fiát érte, ki gyanútlanul ült a 
tornáczajtótan és szivén találva összero
gyott.

:i: H a lá los s z e re n c s é tle n s é g .
Szveracz Miló bajsai lakos, Lelbacb János 
bajsai szállásán volt béres, folyó hó 5-én dé
lelőtt a szénátrakta kazalba. A szénakazal 
már oly magas volt, hogy Szveracznak 
létrán kellett a kazal továbbemelését foly
tatnia, a mely foglalatossága közben, mi
dőn már éppen a létra legfelső fogán ál
állott az megfordult lábai alatt és Szve
racz az egyensúlyt elvesztve a körülbelül 
3 ölnyi magasságból lezuhant és pedig 
oly szerencsétlenül, hogy nyakcsigolyá
ja összetörött és a Szerencseden ember 
ott nyomban meg is halt.

:i: H ym en. Utry Máié Emil gajdob- 
rai községi jegyző a napokban esküdött 
örök hűséget Bartsch Jolán kisasszonynak 
néhai dr. Bartsch Samu bajai állami tani- 
tóképezdei igazgató kedves leányának.

* H ang versen y. A Budapesten 
székelő „Bács-Bodrogbmegyei Kör" bajai 
tagjai, a bajai fiatalsággal karöltve, f. hó 
14-én a „Nemzeti Szálloda" termeiben a 
kör jótékony alapja javára tánczczal egy
bekötött hangversenyt rendeznek. Kezde
te esti 9 érakor. Számozott belépő-jegy 
előre váltva egy forint, a pénztárnál 1 Irt 
20 kr. Jegyek előre válthatók: Fischer 
Béla és Berndorfer Ede urak kereskedé
seiben. Műsor: I Schubert: Marciié mili- 
tivre. Zongorán 4 kézre előadják Pajor 
Ilonka és Steril Margit urbölgyek. 2. Tra
gédia a sorok között. Felolvasás. Tartja : 
Szilágyi Lajos ur. 3. a) RaíT: Rigaudon. 
b) Gliován: Hangulatkép. Zongorán elő
adja : Alföldy László ur. 4. a) Tarnay : 
Tragédiák, b) Alföldy László: Magyar da
lok. Előadja: ifj. Késmárky Béla ur. 5. 
Pósa-Tarnay „Ezer év után," melodráma. 
Előadja Pápay Pacher Antal ur. A zon- 
gorakiséretet Alföldy László ur látja el. 
A rendező bizottság élén Roller Imre dr. 
ur áll.

f  H a lá lo zá s . Schmidt Géza dauto- 
vai káplán életének 29, papságának 6. 
évében folyó hó 1-én meghalt.

f  H a lá lo zá s . Török Sándor tatahá
zi lelkész életének 52-ik s áldozárságának 
25-ik évében meghalt.

* Jó váh ag yo tt a la p s z a b á 
lyo k . A belügyminisztérium vezetésével 
megbízott miniszterelnök a vajszkabogyá- 
ni önkéntes tűzoltó-egylet alapszabályait 
a bemutasási zárradékkal ellátta.

* A g yo n g ázo lta  a lova. a  sza
badkai esendői örsparancsnoksiiylioz jelenlés 
érkezel!, lugy B. Almáson kgnapelőll Jan- 
kovics János 14 éves flul lova agyontaposta. 
a  paraszt fiú a mezőn legelletle a lovat és 
bálára üli, de a ló valamitől megijedt és 
ledobta báláról Jankovicsot, aki oly szeren
cséi lenül cselt, hogy a ló lábai alá kei ült, 
mely agyontaposta, A fiú ott a helyszínén 
meghall.

* N é vm a g y a ro s ítá s o k . Hopp 
Rezső zentai illetőségű, ugyanottani, la
kos vezetéknevének Halmaira, kiskorú 
Friedmann Lajos bajsai illetőségű, buda
pesti lakos vezetéknevének Bánoczra kért 
átváltoztatása belügyminiszteri rendelettel, 
megengedtetett.
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* A h ad tes tp aran cs n o k  S z a 

b ad kán . Lobkovicz Rudolf herceg had
testparancsnok f. hó lG-ikán Szabadkára ér 
kezik és szemlél tart az olt állomásozó kö
zös hadsereg katonai fölött.

H S zeren cs é tlen sé g . A napnyugoti 
sugarokban szerencsétlenség tegnap ma délu
tán Szabadkán. Anlunovics Anna marokverő 
leánynak az egyik kaszás kaszálás közben bo
káját súlyosan megvágta. A sebesült leányt 
behozták a mentőkhöz, a kik bekötözték a 
sebet és bevitték a közkórházija.

* P á ly áza t. A zentai főgimnázi- • 
umnál három tanári állásra (klaszika-filo- 
lógia, latin-magy. történelem-földrajz) au- • 
gusztus 10-ig lehet a folyamodásokat be- i 
nyújtani.

* R ako d czay  Pál — ta n ít,ó
Rakodczay Pál Zombor néhai kitűnő szín
igazgatója, az a nagy ideálista, a ki két 
budapesti házát áldozta a színészetnek. 
Szegény tanító volt valamikor, azután 
örökölt két házat és felcsapott színigaz
gatónak. Tisztább ideálistája nem volt 
Kelemen László óta a magyar színészet
nek. Évek bosszant járta sorra a vidéket, 
az operettekkel megmételyezett Ízlésű vi
déket és Shaksperet prédikálta a vidék 
ködmünös, zsinoros bélésű közönségének. 
Perszo, hogy el kellett úsznia ilyenfor
mán a két háznak. Különben jó maga is 
jelentékeny előadó művész volt, a ki a 
legnehezebb shaksperei szerepekben ko
moly stádium alapján oly alakításokat i 
nyújtott a vidéknek, a minőket a fővá- ! 
rosban is ritkán látni. Az ó budai színé- ! 
szetnek is ő volt első apostola, a meny- i 
nyiben ő nyitotta meg a dunaparti szól- i 
járós fabódét. Járt az országban minden
felé, de mert az operett-személyzetére so
hasem vetett nagy ügyet, sehol sem bol
dogult. Néhány év előtt vissza is vonult 
a direktoroskodástól, majd belement me
gint s ezúttal azután vagyonának ron
csai is elúsztak rajta. A közoktatásügyi ’ 
miniszter most a kapuvári állami polgári 
iskolához nevezte ki segédtanítóvá. Hát
ha megint örököl két házat!

* Á llam segély . A zentai községi 
iparostanoncziskola ez évi államsegélye ' 
fejében a keresk. miniszter 600 koronát 
küldött a városi tanácshoz.

* E ljegyzés . Mangh Gyula szolga- 
bírósági tisztviselő eljegyezte Bicskei Pé
ter b.-topolyai földbirtokos leányát Ma- i 
riskát.

* Ö ngyilkos honvéd. A szabad
kai katonai kórház gyógytermében halálos 
sebekkal fekszik egy közhonvéd, aki teg
nap délelőtt szolgálati fegyverével véget 
akart vetni életének. Beleznics János a 
neve, alsó Bácskának egyik falujából való. | 
Már régóta tervezte az öngyilkosságot, ’ 
több ízben meg is akadályozták már tér- 1 
vének keresztülvitelében. Egy alkalommal 
borotvával akarta átmetszeni a nyakát, 
de bajtársai megakadályozták, máskor meg 
agyonlőni akarta magát, de egyik pajtása 
észrevette és kicsavarta kezéből a fegyvert. 
Föl jelentették az ezrednél, meg is intette 
főhadnagya, lelkére bőszéit a legénynek, 
hogy ne szomoritsa el szegény szüleit, 
nincs neki itt olyan rossz dolga, hogy 
megölni kellene magát. Beleznics megfo
gadta a főhadnagy előtt, hogy nem tesz 
többé semmit, de mindhiába. Nem is a 
szolgálat nehézsége, vagy a bánásmód 
adta az öldöklő szerszámot annyiszor a 
kezébe, hanem egy kicsit hibbant elméjű 
volt a legény. Tegnap reggel mielőtt a 
legénység templomba ment, kisompolygott 
a laktanyából, magával vivő szolgálati 
fegyverét, a katonai lövöldének egyik kis 
házikója mellett megállott, a puska tusát 
a földre tette, fölhúzta a kakast, állát a 
cső végéhez tartva, lábával elsütötte a 
fegyvert. A manlicher-golyó az állkapczát 
átfúrta, a szájba hatolva alsó fogsorát ki
ütötte, aztán az egyik szemét kiverte és

a homlokcsc nton át hatolt kifelé. A lövés 
következtében a szerencsétlen ember nyom
ban összeesett A lövés-zaj után, de meg 
már templomba is kellett volna menni, 
bajtársai keresni kezdték és meg i- talál
ták a mái1 mondott helyen, nagy vértó
csában. Az esetről azonnal értesítették a 
szolgálatot tevő tisztet és a honvéd tőor
vost, akik bevitték a legényt a kórházba, 
ahol most élet és halál között lebeg.

M eg lő tt ügyvéd. Érdekes port 
tárgyalt ma, mint tudósítónk Írja a sza
badkai esküdtszék. A port sok tekin
tetben hasonlít Nyuly Mihály esetéhoz. 
Stoisics Eutim mohöli földmives ez év áp
rilisában kétszer rálőtt Raffay János ügy
védre. Mind a két golyó talált, de mint
hogy a golyó kisebbek voltak, mint a 
pisztoly csöve, egyik seb sem volt vesze
delmes. Stoisics egy darab földet birt bér
ben, de néhány rossz esztendő tönkretette 
s nem tudta az árendát megfizetni, mire 
minden vagyonát elárverezték. Kétségbe
esésében revolvert vásárolt, hogy azzal 
agyonlője magát. De aztán mást gondolt 
és elment az ügyvédhez és követelte, hogy 
adja vissza neki a pénzt. Ezt a követelé
sét az ügyvéd, természetesen, megtagad
ta, mire Stoisics kétszer rálőtt. Az enyhí
tő körülmények tekintetbevételével mind
össze hathónapi börtönre Ítélték a vád
lottat.

* A b ács ka i leány H a m b u rg 
ban . A szabadkai törvényszék fogházá
nak — mint tudósítónk Írja — érdekes 
lakója érkezett tegnap, fogházőr hozta 
Bécsből, a hol letartóztatták. Bejánovics 
Mária a neve, feltűnő szépség s Hamburg
ban gyűlt meg a baja a törvénynyel. A 
fiatal laány, ki bács-csávolyi parasztszülők 
gyermeke, néhány évvel ezelőtt ment 
Hamburgba s ott elegáns megjelenésével 
és költekezésével csakhamar feltűnt s nagy 
ismeretségre tett szert. Női divatüzletet 
nyitott, de hamarosan csődbe jutott. E k
kor Bejánovics Mária azonban egyet gon
dolt s megszökött Hamburgból. Hosszú 
kalandozás után Bécsbé került a hol el
fogták és a szabadkai törvényszék foghá
zába szállították.

* B a ja  kö zg yű lé se . Baja város 
szombaton tartotta közgyűlését Schmausz 
Endre főspán elnöklése mellett. Napirend 
előtt megbízták Hegedűs polgármestert, 
hogy Széli Kálmán miniszterelnök utján 
fejezze ki a város szerencsekivánait Fe- 
rencz Ferdinánd trónörökösnek házassága 
alkalmából. A napirendre áttérve, a pol
gármesteri jelentés tudomásul vétele után 
határozatba ment, hogy a város csatlako
zik a pestmegyei sárközi ármentesitő tár
sulatnak fizetnek az érdekeltek hat hol- 
dankint 20 fillért, összesen 680 koronát. 
A város ad egyszersmindenkorra tízezer 
koronát. Ennek fejében fentartja a társu
lat a meglevő és kiépített védinüveket. 
Ezután tárgyalásra került Szilágy várme
gye közönségének átirata az 1903-ban 
lejáró vámszerződések megváltoztatása 
t árgyában (az olasz borokra magasabb vá
mokat kér) a képviselőházhoz intézett 
fölterjesztésének pártolása iránt. Baja vá
ros pártolólag járult az átirathoz és hason- 
szellemű föliratot küld a képviselőházhoz. 
A Munkácsy Mihálynak emelendő emlék
szoborra kétszáz koronát szavazott meg a 
közgyűlés, egyben elhatározták, hogy 
ugyanerre a czélra a város közönségénél 
gyűjtést indít. Dr. Ladányi Mór kórházi 
igazgató-főorvos fizetését évi négyszáz ko
ronával fölemelték és minthogy a kór
ház 3 év óta közkórház jellegű, Ladányi 
főorvos az elmúlt 3 évre 900 korona ju 
talomdijat kap. Az elhunyt Drescher Ede 
nyugalmazott polgármester özvegyének 
megszavazott a közgyűlés évi 960 koro
na özvegyi nyugdijat.

* ra g a d ó s  á lla t i b eteg sé- 
9®b á llás a  Bács-Bodrog vármegyében 
junius 24-én. Veszettség: apatini j. Prig-
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levicza Szent-Iván 1 u., Szonta I u., ba
jai j. Borsod 1., kulai j. Bács-Kula l.( 
Uj Verb isz 1 u., nómetpalánkai j. Weker- 
lefalva 1 u., óbecsei j. Obecse l u., tite
li j. Mosorin 1 u. újvidéki j. Kulpin 1 u., 
zsablyai j. Zsablya 1 u. Takonykór és 
bőrféreg: bácsalmási j. Bácsalmás 1 u.,
bajai j. Bács-Monostor 1 u. óbecsei j. 
Bácsföldvár 1 u. titeli j. Gardinovcze 1 
u. topolyai j. Bajsa 1 u., Kis Hegyes ] 
u. zsablyai ,j. Csurog!) 1 u. Riihkór : ku
lai j. Kis-Kér 1 u., óbecsei j. Bács-Föld- 
vár 1 u., Petrovoszelló 1 u. topolyai j. 
Kis-Hegyes 1 u. titeli j. Mosorin 1 u. 
Sertésorbáncz : bajai j. Rigyicza 8 u. Ser
tésvész: bácsalmási j. Bács-Almás 7 u.,
Rém 1 p. topolyai j. Bajsa 1 m. O-Mora- 
vicza 1 m., újvidéki j. O-Kér 1 u., Pét- 
rovácz 1 u., Tenierin 6 u. zombori j. Bez- 
dán 4 u. Nemes-Militics 10 u., zsablyai j. 
Nádaly 1 u. Zenta v. 7.

)( Valódi franczia gummi és hal
hólyag tuczatja 80 krtól 4 írtig, Engcl 
Mól* úri-divatáruk raktárában Zoniborban

)( M e id in g e r k á ly h a  megvételre 
keresetik.

)( A rc z  szép ség  á p o lá sá ra
legalkalmasabb a szaktekintélyek által 
minden bőrtisztátlanság ellen kitűnő ha
tásúnak elismert Királynő arczcréme. Ezen 
szer zsirtalan s ment minden maró alkat
részektől, feltűnő hatása már az első hasz
nálatnál nyilvánul. Egyedül v é d j e g y 
g y e i  lezárva kapható : Temesváry József 
gyógyszertárában Zombor, Jókai tér. Egy 
tégely 70 kr. Királynő hölgy por 70 kr. 
Királynő crémszappan 50 kr.

)( Ssensdciő (Becskereken. E város o gyik 
lakója, Braun Péter ur különösen érdekes 
levélben tanúságot tesz megelégedettsé
géről. Sokáig lájdalmas beleg ég áldoza
ta volt és oly szerencsés volt, hogy ab
ból ha nem is gyógyult ki teljesen, de 
legálább a betegség veszedelmességét és 
fájdalmasságát mérsékelte. — Van sze
rencséin önökkel tudatni, Írja, hogy a Dr. 
Williams-félo Piiik-pilula igen jó ered
ményt gyakorolt reám. Asztmatikus va
gyok, s csak nagyon nehezen tudtam lé
legzetet venni. Lehetetlen volt éjjel fe
küdnöm és aludnom, a mi nagyon kime
rített. Ma sokkal jobban vagyok, s mi
után látom mily jó eredményt értem el, 
remélem hogy teljesen is meg fogok gyó
gyulni s a Pink-pilulák használatát foly
tatom. E pilulák, melyek ma általánosan 
jó hírnek örvendenek, a vér helyreállí
tására kitűnőek. A vérkeringést szabályoz
zák, és az egész szervezet működését rend
szeresítik. Visszaadják a szervezet elve
szett erejét és meggyógyítják az elgyen
gülés vagy a vér tisztatlansága által lét
rejött betegségeket. Ily módon Jegyezhe
tő a vérszegénység, sárgaság, reuma, az 
idegbetegségük, az angolkór és a gyer
mekeknél a vitus táncz. Kapható minden 
gyógyszertárban, valamint a magyaror
szági főraktárban Török József gyógy’ 
szerésznél, Budapest, Király-utcza 12. do
boza 1 frt 75 krért, vagy 6 doboz 9 
írtért.

L ev e lezé s .
A p a t i n i  l e v é l .* )

Tekintetes Szerkesztő Ú r !
Apatin, 1900. julius 8.

Népies mondással élve : Hát mégis ki
csaltam a medvét az odújából ! Szerény
telen, névtelen és nagyon gyenge medvét 
bár, de medvének ez is medve.—

* )  A  'L . 08 V. 68. számában közöltük az apatini 
elemi iskola tantestületének válaszát az 51. számban 
V. aláírással megjelent uzikkre. Fenti ozím alatt kö» 
zöljük kitűnő munkatársunknak : Neusor Árminnak le« 
veiét. Magunk részéről csakis azt jegyezzük meg, hogy 
teljesen magunkévá tesszük Neuser úrnak mindon egyes 
kijelentését. — (A szorkesztőség.)

1900. ju líus 12.



Nem nevetséges-e az, ha valaki azt Írja 
hogy az elemi iskolákban a tanítási ered
mény, kót-három kivétellel (mely alatt 
esetleg több is érthető,) nagyon meddő (és 
nem rósz) volt és erre egynéhány tanító 
rohan az igazgatóhoz, kérve őt, hogy ezt 
czáfolja meg : a tanító testület szent ne
vében ?

Az igazgató erre nagy tudósán meg- 
pödri a tanítási dicsőségben megőszült ba
juszát, köhint egy-kettőt és felel :

— No, a tanítótestület szent nevében, 
megteszem. Tudják m it? írjanak esetleg 
önök egy czikket! Majd ha kész lesz, le
másolom és elküldöm az „igazságérzet" 
szintén szent nevében az illető újságnak. 
De aztán jól mondják meg annak a „zsi- 
dógyerek“-nek 1

— Meglesz minden, — ez a felet. —
A czikket megírják és elküldik a te

kintetes szerkesztő úrnak.
Ez az egy-n ehány sor a története an

nak, hogy becses lapjának a múlt héten 
megjelent csütörtöki számában „az apa
tini tantestület" felel junius 28-án megje
lent levelemre.

Mindenekelőtt kijelentem, hogy a 
megtámadott levelem sem utczai, sem 
korcsmái pletykából nem származik, annál 
kevésbbé, mivel soha (értsék meg) soha 1 
korcsmában „állandóan", reggelig vagy 
másnap délig nem tartózkodom, mivel nem 
vagyok hajlandó reggelig ferblizve az 
utczán zenével magam kisértetni, sem pe
dig vig danolással a még, vagy a már 
alvókat álmukból felriasztani. Ne higyjék 
kérem, hogy az ezélzás akar lenni ! Ne ! 
Isten ments!

Hanem igenis a kérdéses „kritiká“-t 
becsületes, őszinte iskolaszéki tagoktól hal
lottam, illetőleg annak jogos voltáról sze
mélyesen meggyőződtem.

Hogy ezt példával illusztrálva, bebi
zonyítsam, im e:

Az összeses elemi iskolában sem mu
tatták meg a törvényesen előirt Írásbeli 
dolgozatokat. Miért ? Mert nem voltak. 
Ugy-e ez igaz és általános szabály ?

Lássák még ezt is tudom. Biztosítom 
önöket, hogy ezt kitűnő informáczió alap
ján tudtam meg. Sőt még azt is, hogy az 
utolsó iskolaszéki gyűlésen megbotránko
zással hallgatták meg az elnök jelentését 
ebben az ügyben.

A jelen volt igazgató erre azt felelte, 
hogy ők — a tanítók közösen tárgyalták 
az írásbeli dolgozatok fontosságát és elha
tározták, hogy ezeket mellőzik.

Dicső és okos egy felelet ez, de meg 
törvényes is !

Ajánlom olvasásra a vallás és közokt. 
minisztériumnak, az 1868. évi XXXVIII. 
t. ez. értelmében, 1877. augusztus 26-án 
21.678. sz. a. kelt és kiadott „tanterv a 
népiskolák számára" C czimfí rendeletét 1 
Evvel kapcsolatosan a tanítókra alkalma
zandó 1876. évi XXVIII. t. cz.-t.

Ebből megláthatják, mit cselekedtek 
és mindjárt ennek esetleges következmé
nyeit is tanulmányozhatják.

De hadd lássuk az iskolaszéki elnök 
indítványait :

„Az idei vizsgák eredménye" — igy 
írja le a tanítótestület az elnök indítvá
nyát — „általában véve szépnek, jónak 
mondható, miért is indítványozza, hogy az
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iskolaszék e felelt megelégedését fejezzi 
ki a tantestületnek".

Ha a tanítótestület Írja, hogy ezt az 
elnök igy mondta, hiszem.

De beszéljünk arról, hogy mit mon
dott az elnök az indítványt megelőzőleg, 
mert talán igen feledékeny a tanítótestület.

Többek között elmondta, hogy sajná
lattal meggyőződött arról, hogy egy is
kolában egy tantárgyat nem is tanítottak ; 
valamennyi iskolában az Írásbeli dolgoza
tok hiányzottak ; számtanból az eredmény 
egy két iskolában gyenge volt (ezt példá
val is illusztrálta); végre azt, hogy az 
igazgat ó nem gyakorolta a kollő felügye
letet. Utóbbi következtetés az előbbiekből 

Megálljunk csak és alkalmazkodjunk 
a törvényhez 1

Nézzük meg a v. és k. miniszternek 
1876. szeptember 2-án kelt 20311. sz. ren
deletével kiadott utasítást !

A 47. §. B.) pontja az igazgató taní
tóról így szól :

3. „Az osztálytanítók rendtartási és 
fegyelmi eljárása telett, a tanítói tekintély 
megsértése nélkül, őrködik; őket mulasz
tásaik esetén kötelességeik teljesítésére 
figyelmezteti s ha az eredménytelen lenne, 
az ügyet először a tanítói tanácskozmány, 
sikertelenség esetén az iskolaszék elé 
terjeszti."

Tehát az igazgató ezeket almulasztotta. 
Képez ez vétséget ?

íme az 1875. évi XXVIII. t. ez. 7. §-a 
3. ponljának 2. kikezdése :

„A tanító hivatali vétséget követ el : 
hanyagság, a növendékekkel durva bánás
mód által s általában a törvényben vagy 
azon alapuló rendeletben kiszabott hiva
talos kötelességének akár mulasztással, 
akár más módon megsértése által."

Ezeket az elnök egybefoglalta és az 
ülés végén kijelentette, hogy a tanítási 
eredmény szép volt.

Vessük még hozzá a némely tantár 
gyakból silány eredményt felmutatottakat.

Úgy e bár szép és jó eredmény volt ?
Persze a czikkező nem tudja, hogy mi 

a hivatalos szép és jó. Ha nem tudja mi 
az, megírom.

Ez kérem olyan dicséret, mely itt 
annyit jelent, hogy ha nincs jobb : ez is 
jó és azt, hogy sajnáljuk ezt az eredményt 
a jegyzőkönyvbe venni, mert a gyűlés 
elején úgyis megtudták a tanítók a véle
ményünket.

Azt hiszem elég ebből.
Most csak áttérek a czikk személyes

kedő részére: a „zsidógyerek"-re.
Hogy zsidó vagyok, arra örökké büsz

ke leszek. Hogy még gyerekkorban vagyok, 
arról én nem tehetek, az idő ezt pótolni 
fogja. De hogy a szikkező tanító (mert 
nem hiszem, hogy az egész tanítótestület 
megbízta volna az illető tanítót olyan na
gyon alacsony szollemi nívón álló, öcsnuiny 
czikk Írásával) már ismét gyerekkorban, 
van, annak feltétlen következménye az, 
hogy nemsokára csecsemőészszel.Iírja czik- 
koit.

Ilyen a népnevelési Nem népnevelés, 
hanem néptanitónevelósi intézet kell Apá
ti nnak.

Végre azt is megírom, hogy életem
ben 1898-ban öt tárczát írtam a „Bácská"- 
nak. Ezek közül az első (amely a legelső

ZOMBOR és VIDÉKÉ

tárczám volt) nem jelent meg, a többi 
négyet esetleg a czikkező nálam megte
kintheti a „Bácska" hetilap hasábjaiban

Latin mondással fejezem be én is le
velemet. Vésse ezt jól a fejébe az illető 
czikkező. Gondoljon a „zsidógyerek" idé
zette mondásra :

„Quod licet Jovi, non licot bovi." És 
arra, hogy ha jobb, okosabb czikkeket 
nem tud írni, mondjon le ajczikkirásról — 
örökre.

Jelen alkalommal kijelentem azt is, 
hogy a budapesti lapokban a magyar 
nyelv elfelejtett tanításáról megjelent hír
hez semmi közöm, azt nem én írtam, mivel 
a „M. T. J ."  és 0 . É", úgy a „Független 
Hírmondó" ez. kőnyomatosnak már egy 
éve, hogy munkatársa nem vagyok.

Fogadja a tekintetes szerkesztő úr 
jelen levelem közléséért előre is őszinte 
köszönetemet és hálámat, melylyel vagyok

hű munkatársa 
Neuser Ármin, 
a „zsidógyorek."

Ó - B e c s é r ő l .
Ó-Becse, 1900. ju lius hó 10. 

(Beigtatás. —  Ezrek a szegényeknek. 
—  Plébánia szétválaszlás. 

O-Becsén alig van száz prolesíáns 
család, de azért kitartásukkal sikerült 
templomot építeniük és m ár papot 
is választottak, a kinek beiglatása va
sárnap volt. A hitközség m egalakítása 
és a templom felépítése körül elévül
hetetlen érdemeket szerzett Szegő F. 
Adolf jelenleg szabadkai postafőnök, a 
ki véghetlen kitartással gyűjtött, agilált, 
mig nem a templom ime áll. A hit
község Ritter István választotta meg 
lelkészéül, a kit vasárnap vezetlek be 
ünnepélyesen hivataléira. A beigtatás 
Korossy szabadkai lelkész és Róth 
Béla ó-verbászi lelkész végezte. Dél
ben a  >Vadászkiirt< szállodában ebéd 
volt, a melyen pohárköszöntőt m on
dottak: Színik Gyula, Korossy, Csupor 
Gyula, dr. Szászy, Ilii tér slh.

Az óbecsei gubó beváltó állom á
son a gubók beváltása a z  idén igen 
szép eredm ényt m utat. A beváltó hiva
tal 2968 lermelötől beváltott gubókért 
kifizetett az adóhivatal utján 81 ezer 
600 koronát. Egy-egy termelőre több 
mint 30 korona jut. Lényeges a dolog
ban, hogy e szép összeget a legszegé
nyebb néposztály kapja és olyan m un
kájáért, a mi minden befektetést cs 
nehezebb m unkaerőt kívánna. Való
ban áldás a selyem tenyésztés az al
sóbb néposztályra, mert ezzel észre
vétlenül szerez annyit, a miből adóját, 
felruházkodását fedezi. Azért m inden 
községnek erkölcsi kötelessége, hogy a 
selyem tenyészlést tám ogassa, lehetővé 
tegye. Ehhez pedig az első és fő kel
lék az eperfa tenyésztés. Az ország
utakat, az utczákat mindenfelé eper
fával kellene beültetni, sőt helyes vol
na egyes porm entesebb helyeken epei fa 
sövényt huzni, a mely bőven és köny- 
nyen hozzáférhetően adná az eperfa 
levelet . . . .

Nagy jelentőségű kérdés foglalkoz
tatja most az óbecsei róm. katli. hit-
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községei. Fonyó Pál plébános eltávolí
tásával megüresedett plébánia betölté
se, illetve e plébániának ketté vá
lasztása foglalkoztatja most a katholi- 
kusokal.

A bitközség legutóbb tartott népes 
közgyűlésén hozott is erre nézve ha
lál ozalol, a mely most a (elsőbbség 
elbírálásától, jóváhagyásából függ.

A külvárosi közönség egy régi 
vágya beteljesítéséhez közeleg. A közel 
öl ezernyi r. kath. magyarság az e lővá
roson régóta vágyakozik külön temp
lom és plébános után, hogy lelki 
szükségletében teljesebb kielégilést nyer
hessenek.

De bátran állíthatjuk, hogy ez nem
csak a külvárosiak, hanem az egész 
nagyközönség oszlatlan óhaja is, a
mi. b’zonyit az a tény, hogy évek óla 
u;,y a politikai község, mint a volt rk. 
egyháztanács és hitközség is felváltva 
foglalkoztak e kérdés nrkénti megol
dásával.

Vasárnap a hitközség népes kép
viselete teljesen egy véleményen volt 
a második plébánia felállításában, csak 
a kivilelre nézve oszollak meg a né
zetek.

Csak örömmel jelezhetjük, hogy a 
plébánia ketté választása határozattá 
emeltetett és így a külvárosiak óhaja, 
legalább részben ki lesz elégítve. Ta
gadhatatlan azonban, hogy csak úgy 
lett volna helyes és teljes a határozat, 
ha a hilközségi képviselet előzőleg 
vagy legalább egyidejűleg gondoskodóit 
volna alkalmas módokról, megfelelő 
eszközökről a templom felépítésére is. 
Mert végre az iskola terme eleddig is 
a legn-gyobb egészségügyi és tanitás- 
ügyi karral használtatott ideiglenes 
imaházul, ár iái kevésbbé szolgálhat 
arra, ha két papja lesz a külvárosnak. 
Meg azután előbb templomot, azután 
bele papot!

De a legnagyobb túlbuzgóságot ab
ban látjuk, hogy a hitközség a külvá
rosi templomot és plébániát teljesen 
a saját erejéből, teljesen készpénz- és 
értéktőkéjéből akarja felállítani és fen- 
larlani, a mi a pénzt,1’ lemerülésére 
vezet.

Á templom nyi'vánvalóan középület 
a község plébánosa pedig közhivatal
nok. Mindenütt úgy van széles Magyar- 
országban, hogy ha uj lemplomot épít, 
ha uj lelkészséget állít egy város, an 
nak felállításéhoz é j fentarlásához hoz
zá is járul.

Úgy volt és úgy van Ó-Becsén is. 
Ha kel'ett egy uj népiskola, akár szerb 
gör. kel., akár róni. kath, vájjon nem 
a község állitolta-e fel az épületet, nem a 
község fizeti-e a tanítót ? Ha egy óvo
dát á'iitunk föl, ki tartja azt fönn, ló 
fizeti az óvónőt ?

Az eddigi szerb, vagy kath. plébá
nosok javadalmát ki adla ? Ugyebár a 
község vagy mondjuk a közbirtokosság.

M éltányos tehát, h a  népesedés, sza- 
p o ru d ás és terjeszkedés szüksége úgy 
k íván ja , hogy tem plom  épüljön  akkor, 
a  m iként az  uj iskolákat, úgy az uj
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templomot és járulékait is a közlakos
ság bevonásával állítsuk löl.

Ha eddig igy voll, legyen úgy most 
és jövőben is! Vagy kinek jutott vo'na 
eszébe eddig [lz| mondani, hogy van a 
szerb és kath. hilközségeknek elég alap
juk, elég pénzük, fizessék azok a hitok
tatókat stb.

De méltányos a politikai község 
hozzájárulását követelni azért is, meri. 
nyilvánvaló, hogy a felekezetek segé
lyezése nem helyes arányon nyugszik. 
Á közoégi költségvetés szerint a gör. 
kel. és a rkalh. egyház teliesen egyen
lő ti—3 ezer ló) hozzájárulási kap, 
holott köztudomású dolog, hogy két
szer annyi a római kaibolikus. Tehát 
nem lehet joglalan a követelés, ha a> á- 
nyosan, úgy mini a lobbi felekezelek 
■s lélekarány illán, többet követel a 
rkalh. egyház a politikai községtől.

Mi részünkéül tehát — egyedül a 
részrehajlatlan közügy érdekében — a 
hitközség képviselete veszedelmes túl
buzgóságának tartjuk azt az eljárási, a 
mely szerint a hitközség, pénzforrá
sának majdnem teljes kimerítésével 
akarja megvalósítani a feltétlenül szük
séges és szt. czéll: a külvárosi parochia 
szervezését.

Veszedelmes lehet ez a jövőbe való 
nem tekintés, és ez a túl önbizalom pár 
év múlva úgy bosszulhatja meg magát, 
hogy a hitközség kénytelen lesz kivet
ni a párbért vagy a hitközségi külön 
adói, a mitől pedig mindenki irtózik.

Ha még nem késő úgy javítsa meg 
a hitközség túlbuzgóságát! . . .

A másik nagy hiba az, hogy rz 
érdekeltek, a papok folyton csak a 
plébánosi fizetés megállapilásán és az 
állások szervezésén nyargalnak. Nekik 
csak p ébánosi fizetés kell, de arról a 
gyűlésen egy szót sem ejlellek, hogy 
vájjon mi lesz a templom építéssel. Pe
dig sürgősebb volna a templom építés, 
azután is ráérnénenk a plébánosi állás 
szervezésével.

Azért helyeselni lehet Szűcs János 
hitközségi képviselőnek amaz indítvá
nyát, hogy a ketté osztott plébánia jö 
vedelemnek a külvárosra eső része tő- 
kesittessék az építendő templom javára 
és ha a templom meg lesz, akkor csak 
töltessék be a kültéri plébánia.

Az egész város érdekkel várja ez 
ügyben most a kalocsai érsek döntését.

R. 1.

Ó - s z ta p á r i  le v é l .
Ó-Sztapár, 1000. évi július hó 7-én.

Tekintés Szerkesztő úr! Becses lap
jának rendes olvasója vagyok és igy 
tapasztaltam, hogy jogos és alapos fel- 
szómlalásoknak lapjában helyt enged; 
ugyanazért bátorkodom arra kérni t. 
Szerkesztő ural, hogy az alábbi köz
ügybe vágó felszólamlásomat közre ten
ni szíveskednék:

A mezőgazdaságról és mezőrendőr
ségről szóló 1894. évi XII. t. ez. élet
belépte alka'mából minden község köte
les volt a halár őr'zelére a 'ra  a'ka'mas 
mezőőreket alkalmazni

Minthogy ez.en intézkedés uj terhek- 1

kel járt, megyénkben az alispán ur
nák bölcs intézkedése folytán a föld- 
birtokosok ezen ujabbi terhek viselésé
ből meglellek ' imélve az állal, hogy a 
mezőőri leendők ellátásával a községi 
rendőrség lelt megbízva. Ezen intézkedés 
folytán községünkben is a mezöre.idör 
szolgálatot 7 mond hét községi rendőr 
mindaddig tényleg elátla, mig élükön 
arra alkalmas vezető állóit; de amióta 
(és annak már ii éve van) a jelenleg 
rendőrvezető áll élükön, aki mellesleg 
legyen mondva másull még közrendőr
nek se töretnék meg, mert a hivatalos ma
gyar nyelvet se szóban se Írásban nem 
bírja — azóta olyan állapotok vannak, 
hogy a kúria pásztorok tálkáikkal ké
résziül kasul járják a vetéséire! anélkül, 
hogy a rendőrség csak példakép bár
melyikét is mezőrendöri I bágás mialt 
feljelentene volna.

Bocsánat, mert igen is volt esel, hogy 
rz utczán talált libákat két avagy há-um 
szuronyos rendőr fogta köZ’e és íny 
hajlolta a községházához. Epén igy ul- 
rendöri kihágásért elég íeljelenlés léle
lik az országúton legelézve talált sze
gény ló tulajdonos ellen. Ezekben az 
esetekben tényleg kár nincsen. Arra 
azonban hogy a számtalan és erősza
kos mezei kárlevő ellen bármikor ;s 
feljelentés tett légyen léve, arra még 
nem volt esel.

Minthogy a kisbirtokosok már 3 év 
öta 7 közs. rendőr daczára a mezöku- 
roklól illetve a kurta pásztorok garáz 
dálkodása ellen megvédve nincsenek, 
törvény adta jognál lógva rrár a lm 1' 
év óla szervezkednek és magán őrök 
alkalmaznak, hogy véres verejtékkel 
megnövelt földecskéiken a termést bár 
nérrr'eg maguknak b:zlosithassi'k.

Ezen kényszerhelyzet folytán, de 
jogos alapon nyugvó eljárásukká' az 
ölelő kisbirtokosok úgy a községi elő- 
járóság, valamint a községi rendőrve
zető urnák a haragját magukra vonlak, 
minek következménye az lelt, hogy a 
községi kupak tanács az érdemdús rend
őrvezetővel egyetemben kézzel lábba' 
azon fáradozik az apatini főszolgabiro- 
ságnál, hogy valamennyi magánőr elcsa- 
pattassék; a mi kétlem, hogy sikerült" 
fog, mert bárk 'iek is jogában áll saját 
költségén magáncsöszt alkalmazni és 
magát a mező károsodásoktól megvé
deni. Azt hiszem, hogy ebben az apad
ni járási főszolgabíró ur is velem egy 
véleményben var akkor mid őn tudtommal 
már f. évi tavasz óla húzódó ügyben még 
eddig érdemlegesen nem intézkedett és 
bízom abban ’s, hogy a kérdéses jog 
tálán kérelmet annak idején alapo
san vissza fogja u'asitani.

De együtt?1 azt is jogosan elvarjuk 
a főszolgabíró úrtól, hogy a jelenleg- 
rendőrvezelőt mint arra á'lására telje
sen alkalmatlan egyént — rövid időn 
belül állásától elfogja mozdítani mert 
azzal nemcsak a közügynek, de külö
nösen a községi rendőrség hasznos in- 

í tézménye jól felfogott érdekének is 
felette nagy szolgálatot tenne.

Sztapáiacz.

1900. julius 12.



Közgazdaság*.
A sző lő k  v e sze d e lm e .

a folyó év gazdasági csapásait Idézi az a 
sok gombabei egség, a minek terjedéséi évek 
óla nem lapaszloll mérvben fokozza esős, 
bűvös időjárásunk. Különösen a szőlő pero- 
noszporája leljed rohamosan, úgy hogy vidé 
kék szűreiéi fenyegeti pusztulással, az ulóbbi 
kedvező évek folylán az idén lanyhán védő 
kéziek termelőink, nemigen véve észre, hogy 
lézgálicz-keverékei az első permetezés után 
|)í ony lemosta az eső és sok helyen másod
szor máig sem peimeleziek. A kár már nagy 
de erélyes védekezéssel még sok megment be
lő. A mai kritikus idők legjobb védekező szere, 
a peronoszpora ellen a dr. Aschenbrand-félo 
rbordói-por*', mely biztos hatású, könnyű 
kezelésű és óriási előnye, hogy a permetezés 
illán röglön a szőlő leveleie lapad, a véde
kezési még ily változó időben is felit'len biz
tossá leszi, a mennyiben az eső le nem mos
sa. Ily kritikus időkben, mint a mostaniak a 
dr. Aschcnbrandl-féle r bordói porból" 2%- 
os oldalot használjunk vagyis vegyünk egy 
hl. vízre kél kilogrammot, a  bordói-bor- 
gyors felhasználásával még sokat megmenthet
nek a magyar szőlőtermelők idei szüretükből 
A dr. Aschenbrand-féle „bordói-por" ára 
kilogrammonként 5 kg. csomagban 80 fillér, 
10 kg. csomagban 80 fillér; 50 kg. zsákban 
7G fillér. Megrendelhető a „Borászati Lapok" 
kiadóhivatalában Budapest (Köztelek), a „Ma
gyar Mezőgazdák Szövetkezeténél" Budapest 
(Alkotmány-ulcza 31. sz.) és a vidéki meg
bízottaknál. — Ne mulaszszák el a szőlős
gazdák a hasznos szernek minél gyorsabb al
kalmazását.

1900. július 12.

I i 'w d a h m a .
- Marcali Henrik kitűnő tudósunk 

szerkesztésében megjelenő Nagy Képes Világ
történet IV. kötele hagyta most el a sajtót. 
A kötet a második nagy résznek, a közép
kornak első kötete, s a népvándorlás korá
val és az iszlámmal foglalkozó. A népván
dorlás történetét egy jónevü akadémikus!’ ik, 
az ismeri iró, Borovszky Samu dr. irta, szé
leskörű tanulmányok alapján. Borovszky — 
mint az Előszóban maga Írja — már vagy 
húsz éve foglalkozik a löiténclludománynyal, 
és pedig különösen a népvándorlás korával. 
E nagy müvében eddig szétszórtan megjeleni 
kisebb tanulmányait is összefoglalja, s a gaz
dag anyagot ál tekinthető módon csoportosít
ja. Különös előnye a könyvnek kellemes, von
zó stílusa és a sok szép illusztráczió, melyek 
elárasztják a G80oldalnyi könyvet. A szöveg
képeken kivid vagy l f )  külön melléklet is 
van benne, a leghíresebb sirtelelek, múzeu
mok őskori emlékei, fontos oklevelek, codexek 
éidekes lapjainak másolatai slb. Az ulóbbia - 
fái a szöveg lalin olvasása és magyar fordk- 
tása is olt van kártyalapon. Külön is meig 
kell dicsérnünk a ritka szép színes képeket.
Minthogy a népvándorlás hullámai mind ál
csapódlak hazánkon, természetes, hogy a 
könyv fele van magya. vonatkozással. Gotd- 
ziher Ignácz, a nagyhírű orientalista, ugyané 
kötetben remek kis essayt nyújt az iszlámról.
E czikk alighanem idegen nyelveken is meg 
fog jelenni, mert Goldzihernek még minden 
munkáját lefordították angolra és németre. 
Ebben az ossayhen pedig széleskörű szakkuta
tásainak összefoglalását nyújtja. — A kötet 
ára diszkötésben csak 8 frl. Kapható — 
részletfizetésre is — Révai Testvérek írod. 
*nt. Részvénytársaságnál, (Budapest, Üllöi-ut 
IS.) s minden hazai könyvkereskedésben.

— Az „Általános Zenésseti Lexikon n 
eneyklopaediai kézikönyv II. kiadásának 
1-ső füzete megjelent. E miiben föltalál" 
hatók a zenetudomány legszükségesebb is
meretei ; a hazai és. külföldi zenészek, ze- 
neirok, zeneszerzők, kitűnőid) zenekedve
lők, hangszerkészítők stb. rövidre szabott 
elet- vagy ismertetőrajzai; továbbá a hang
szerek ismertetése s a zenében gyakran 
előforduló idegen szavak magyarázata. 
Szerkesztette és irta Ságh József, a „Ze 
nelap" szerkesztője. A mii 20 — 22 füzet
ből fog állani. Egy-egy füzet ára 30 kr. 
(00 fillér) ; de ha négy füzetre történik az 
előfizetés, úgy 1 fit. (2 korona) küldendő 
be az „Általános Zenészeii Lexikon" szer
kesztősége és kiadóhivatalába, Budapest, 
VIII., Baross utcza 81. II. em. 20.

Z0MB0K és VIDÉKÉ

Felelős szerkesztő: D r. A lfö ld y  Á rpád  
ügyvéd.

Kiadó-laplulajdonos: O blát K áro ly .

H irdetések
felvétetnek

legoícsöbbarak mellett
be p ú n k

k i a d ó -

H a lla tla n
1C7 d rb  csak 4 kor. 20 fillérért

1 remek aranyozott ói a (3 éves jótállás) 
aranyozott lánczczal, I jóminőségü bőr-pénz 
b'rcza, 1 szép urigyürü imitált drágakövei, 1 
igen finom zsebkés finom angol nczéléllel, 1 
nyakkendő-tü Smirilikővol, 1 garnitúra double- 
kézelő és inggombok, 1 zseh-loiletle-tükör, 
5 remek tréfás tárgyak, melyek nagy kacza- 
gást idéznek elő, 1 szép nickol Íróeszköz, 
3 angol levelezőtárgy, 1 elegáns párizsi női- 
nyaklü, I pár honion szimili-hrilánsból na
gyon hasonlatos, 140 drb különféle házi-esz
közök. Ezen IG7 szép darab az órával együtt, 
mely magában megéri a pénzt, 4 korona 20 
fillér postáulánvét mellett csak rövid ideig 
kaphatók

Waarhanhaus P„ Lust,
Krakau, Poslfacli 36,

Nem tetszői azonnal visszavélelik.

N yilttér.1)
C e m e n t-k e r titá m a sz o k

elpusztithatlan, praktikus, szép és nem 
drágább inint a cserfa, vagy akácz-táma- 
szok azért a jövő , ,k e r t i- tá m a s z a .“

Valamennyi szőlőtulajdonost és kert
barátot meghívom ezen Magyarországon 
egyedüli és mindenféle nagyságban és 
fajtában készített k e r t ik e r ité s -tá m a -  
s zo k  iiiegtekintésére.

Az anyagok, melyek a támaszok el
készítésére szolgálnak : homok, kavics, 
egy vékony vaspáleza és a jó tulajdonsá
gaival ismert beocsiui portlant czement.

Ezeket a kerítés-támaszokat ki-ki ott
hon vagy szőlőjében maga altit hat ja elő. 
Minthogy azonban minden látogató meg
győződést szerezzen arról, hogy a táma
szok minden lajkus munkás állal, minden 
előzetes gyakorlat nélkül altit hatók elő
— minden látogató szeme előtt munká
som által egy ilyen támasz állít vauk elő
— Ajánlom tehát minden kere, tulajdo
nosnak, akinek szándéka van kertjében 
kerítést állítani, a fáradságot nem sajnál
ni hogy meghívásomat igénybe vegye. 
Kívánatra küldök bárkinek utasítást, mely 
szerint minden akadály nélkül dolgoz
hatni, úgyszintén küldök mintákat a be
szerzési áron, utánvét mellett.

Ezen sorok közzétételével nem bajhá- 
szok haszon után, liánéin csakis köz- 
szolgálatot óhajtok ezek nyilvánossá téte
lével tenni.

Teljes tisztelettel

R a ic h l F. W .
czement-mukő-gyár, Uj-Palánka.

* Ezen lovaiéit ihih lelel a s/.ork.

____________7

i Páfrány-tokocskák 'eíimf.öff'
■ Millió embernek'' Szc,;;,,j;:"“<,t', egészségét
« K ik  gi ' und fé rc  g b e n  és g y o iu o rb iijh n n  i zen -  

vednek.
l 'i ín tlik iig ilis z in  fe jes
tő l, a p J '  iiny--'oki < skak 
altul fájdalom nőikül 
jótállás mellet', s ,1“ h-g* 
rövidobb idő al.it (G pere--, 
a latt) teljesen elhajtat ik 
Ezen kitűnő gyógyszer, 
lajdnlom nélküli gyors es 
biztos eredményéért jót* 
állás nyujiaiiK. Nem art, 
ha pántlikagiliszla féreg 
nincs is jelen. — Az 
eleikor megjelölendő. — 

T örvényesen  védve. 
Egy e edeti doboz pon» 
los Használati utasítással 
a bel* és külföld részére I 
4 f r t  posiai utánvéttel 
vagy 15.50 előre való be* 
küldésével. A p án tlik a*  
gilis/.tH tlln etci a kö* 
vetkezők  : Az arcz hab

ványsárga, bágyadt tekintő', kék szemkarikák, lo- 
soványjdás, (dnyálkásodás, bevont nyelv, emészt* 
lietlenseg. étvágytalanság felváltva mohó eivágygyat 
gyakori rosszul ét vagy éppen ájulások s szédülés 
főleg éhgyomornál, egy gombolyag felszállása egész 
a P iákig , nyálössz'-gyülumlés, a test megdagadása, 
gyomorsav, gyomot hév, gyakori felböfögós, bélgörcs, 
lieiigergetvs, hulláutszeiű mozgások, szóró, s<i\ó

Í fájdalmak és szúrások a belekben, szívdobogás, a 
vérkeringés rendellenségei, különösen nőknél, gyn* 
kori véletlenül beálló főfájás, a uuskomörságra való :

• hajlam, éle nnbág  és a halál óhajtása.
. Egyedül valódi kapható: S C H X E ID E R  JÓ Z S E F  t 
I gyógyszerésznél, R esiczán, Ffbutcza 21. (Dólmagyar- I
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A m a g y a r  k ir . á l la m v a s u t a k  Bayári bbbciic
S o iitm e r-^ iih io iíu iiiiii}  b r r  k ő u iy l. unt,. S tu n to lm lju c u .
— É rvényes 1900. évi m ájus 1-Jélől. ffiiltin  unni I tcu  íU ni 1 9 0 0 .

Visszau .—Z iu io n y  — Jtíelgrád.
k.

expr.
s z e m .

v.
tv .  s z .

sz.
gyors

V.
szem.

V.

szem.
V.

k.
expr.

szem.
V

szem.
v.

gyors
v.

szem.
V.

i

-----  1 2.40 1 10.20 ind. BUDAPEST k. p. ti. u k .20 7.05 1 10.00 1.06 o.lO
2.44 12.33 | 7.28 | 5.47 | 8.23 4.05 érk. SZABADKA Ilid. 7J íl ._ 1 I 50 1 5.2o 9,16 l.r.7

1.22 4 Őü 5.40 Ilid. SZABADKA ork. 7 52 16.48 7.37 9.34 1.21
4.39 1 6.08 OsHHlftvór 16.16 6.58 1 12.56

2.18 5 13 6.27 6.34 BácssTopolya 6.52 6.30 9.o2 12.34
2 44 6.46 6.42 7.02 HegycsíFekelclicgy 0.22 5.54 8.46 12.06
3.05 6.05 7.22 Veibász 6.01 5.30 8.33 11.48
8.20 1 7.42 Ó*kcór 8.36 1 1 1.29
3.44 1 8.07 Ki szűcs 8.16 J 11.13

4.23 4.06 7.41 8.29 ci k. ÚJVIDÉK in 1. 6.18 7.61 7.50 10.52

Oda S z a b a d k a — O - B e e s e . V issza
V.
V.

SZ.
V.

V.
V.

SZ.
V.

5  iO 
5.38 
7.00 
8.12 
8.36 
8.55 
9.21

1.37
2.05
3.28
5.27 
6.42 
6.02
6.28

ind. SZABADKA óik.
B-kova

éik. ZENTA ind.
A.la
Alohol
Bács-Pctiovoszclló

érk. Ó-BECSE ind.

8.54
8.27
7.01
6 06
5.45
5.18
■1.48

5.27
6 00
4.42 
2.24 
2.07
1.42 
1.16

Oda V issza

Oda S z e g e d - R ó k u s — Z e n t a . Vissza
V.
V.

SZ.
V.

V.
V.

SZ.
V.

■1.15
■1.40
1.58
5.01
5.20
5.43
6.05
6.30

2.05
2.29
2 48 
2.57 
3.16 
3.39 
4.00 
4.25

ind. SZEGEID KOK US érk.
„ Röszke ind.

éik. HORGOS (136) ind.
ind. Horgos érk.

Báes-Maitonos
0<Kanizsa
Adóiján

érk. ZENTA ind.

9.32 ■ 
9.09 
8.60 
8.38 
8.20 
8.06 
7.37 
7.10

5.55 
5.33 
5.15
4 56 
4.38
4 24 
4.00 
3.35

Oda S z a b a d k a — B a j a . V iss z a
v. SZ. SZ. sz. J SZ. sz.
V. V. V- V. 1 V- V.
6.02 1.47 ,1,13 ind. SZABADKA é.k. 0.37 1 12.43 1(1.28
6.41 2.22 7.18 Csikeria 9.04 12.10 9.52 |
7.22 2.54 7.50 Rács* Almás 8.42 ! 11.48 9.23
7.28 3.00 7 ,'.6 Almás 8.27 ' 11.33 » ."2
8.01 3.26 8.25 Bikiij »Boisod 8.02 . 11.08 8.34
8.4 1 4.09 8.59 óik. BAJA ind. 1 7.25 10.32 7  43

Oda B a j a — Ú j v i d é k . V issza
V. V. SZ. SZ. SZ. SZ. V. V.
V. V. V. V. V. V. V. V.

1.00 1.15 ud. BAJA tiK. 9.15 6.59
1.11 1.25 Bajiifszálliísváros 9.08 11.42
1.25 1.38 Vaukul 8.53 G.26
1.51 2.01 G- a 8.32 6.00
5.09 2.16 IPgVica 8.17 5.35
5.37 2 39 Sz.lnnisiog 8.90 5.12
5.56 2 56 G óva 7.36 4,10
6.15 3.14 N mdics 7.15 4 16

2.55
6.25 3.23 “ !i} Zombor «■"■••) { 7.95 4.06

3.01 6.57 3.57 Zomlioi --vásái féi <<23 í i . i i3.11 7.07 4.07 Eoinbauli-szállás 6.14 11.023.°') 7.16 4.16 Zi-ái kováé/. 6.06 1 1.54 <1.323.36 7.30 4 30 O íSztipár 5.52 10.40 11.151 .05 7.49 4.49 Brcsztovácz 5.37 10.26 5.521.35 8.10 5.12 Hódságit 5.12 10.02 5.235.11 8.35 5.37 Pa •abnly 1.53 9.455 25 8.49 5.51 Pa inga 1.32 9.25
5.46 9.16 6.13 ind. GAJDOKKÁ eik. 1.11 9.07
6.00 9.30 6  27 Bulkcsz •1.09 8.55
6.22 9.45 6.44 Peti ováczsfi lozsán 3 49 8446.51 10.19 7.13 I< .Utak 3 29 8.167.14 10.31 7.35 óik. ÚJVIDÉK ind. 2.55 7.55 2.15

S za b a d k a  —D á lj  a.
v. 1 sz. gy-

v-

SZ.
V.

1 SZ. | 
v. 1

' g y .  |

V. j
SZ.
V.

V.
V.V. V.

4.50 2.95 1 6.15 | 6.32 ind. SZABADKA d k . 6.55 9.29 Í2?59~ i o. 7o
5.20 2.29 1 7.03 Tavankut 6.22 1 12.37 10.10
5.49 2.49 6.46 7.33 fia írnok 5.58 8.59 12.20 9.47
G.28 3.29 7.10 8.15 Ncmcsí.Militics 5.06 8,33 11.44 8,58
7.00 3,11 - 2 8 8.34 érk. ZOMBOR ind ■1.44 8.22 11.30 8.35
7.27 4.92 7.42 Pi iglflvioziuSz.Ohán 8.01 11.05 7.50
7.52 4.16 7.52 Szón<a 7,51 10.51 7.29
8.07 4.28 8.02 t ik .  GOMBOS ind. 7.42 10.39 7.05
9.43 5.25 8.42 ind. ERDŐD érk. 7.02 9.42 6. '0
9.59 5.37 8 52 ,crk. DALJA ind. 6.61 9.30 5.45

Oila O - B e e s e  —Ú j v i d é k . V issza
SZ. V. SZ. I sz. 1 v ' sz.
V. V. V. V. 1 V. 1 V.

1.40 19.15 4 25 int,. (D BECSE éi k. 6.55 12,13 7.44
5.05 10.49 4.49 BácsíEöldvár 6.33 , 12.16 7.22
5.27 1 1.28 5.10 Csurog 6.15 11,17 7.03
5,19 12.00 5 32 ! Zsablva 5.50 11.93 6.37
6.04 , 12.22 , 5.47 ; Goszpodinoo ií. 'l l , 10.34 (1.21
6.30 1.01 1 6  11 Tcmcrin 1 5.14 10.10 6.94
6.39 ' 1.13 G.29 Járok ■1,58 9.40 5.46
8.53 1.30 6 34 érk. VASKAPU ind. 1,13 9.21 5.31
7.91 1.38 6  37 ind. VASKA l’U érk. 1.40 9.13 5.23
7.24 í 2.05 7.00 óik. ÚJVIDÉK ind. 1.15 8.45 5.00

O da V a s k a p u — T i t e l V issza
SZ. V. V. sz.
V. V. V. V.

1 7.25 1 5 60 1 ind. VASKAPU érk. 6.33 4.33 !
7,53 , 6.24 | Kály 6.11 4.15 1
8 94 6  38 | Tisza-Kálmánfalva 5,16 3.64 |
8.19 7.00 , KoviDSzd.dván 5.28 3,39 |
8 33 7  18 Vi!ova»Gai dinoveze 5.07 3.25 ,
8.46 7.34 Lók 1.51 3.13 i
9.00 | 7.50 | érk TIl'EL ind. 1.35 | 3.00

Oda H e g y e s - F e k e t e h e g y — P a  la n k a . V issza
V. V. V. V. V. V.
V. V. V. v. V. V.

8.56 7.23 ind. IIEUYES.-EKKETKIÍEÖY irk 7.51 O.2S
9.19 7.46 Toleoska 7 29 6.06
9.44 8.01 K illa 7.17 5.54
9.56 8.13 Bcla’pusz’a 7.91 5.33

10.14 8.27 To rz.sa 6,17 5 19
10.43 8 53 DespoBSz.t.elvan—Pivnicza 6 32 5' 09
11.05 6 11 Szil,iás 6.93 4 '28

9.21 11.26 9  .23 ind. GAJDOKKÁ 5 51 9.00 4.15
9.59 11.58 9.55 ói k. PA LAN KA ind. 5.04 8.31 3.26

szem.
v.

T t T
8.32 
8.40 
8 59 
4.15 
4.87

J e g y z e t .

szem. 1 szem. 1 szem. 1 vegyes
V. V. v. 1 v.

8.19 11.56 4,13 8.43
8.27 12.12 5.00 9.09
8.43 12.26 5.14 9 36
8.66 12.38 5.28 9.56
9.11 12 53 5.40 16.17
9.22 1.04 5.61 10.35

Az esli fi óráló reggeli fi óra

ód;.

S z e g e d - R  ó k u s  — S z a b a d k a . Vissza.
vegyes

V.
szem.

V.
szem.

V.
szem.

V.
szem.

V.
sZEGEDeROKÜS óik.
Rös.Ae ind.
HORGOS ind.
Királyhalom
Palics
SZABADKA ind.

7.01
6.42
6.25 
5.58
5.43
5.25

11.00
10.44
19.30
10.16
10.05

9.51

3.26
3.10
2.55
2,39
2.27
2.12

7,1.;
7.30
7.16
7.02
6.51
6.37

12.18 
1 2  01 
11.46 
11.31
1 1.18
1 1.03

59 perczig lerjedő éjjeli idő óraszámai kövér belükkel vannak nyomatva.
A m enetrend baloldali számai felülről lefelé, a jobboldaliak pedig alulról fedélé olvasandóle. 

anm crltiiim . ®ie Staubéit uoii SíbeiibS ti Illír biS aiiovgeiié 5 U()V 59 fiub felt flcbnicft.
_____________ S)it_8flfiltiuiiif bei liufeuSeiie fiub moh o6en nbiuiivlé, uab bie nuf bev rediieu Seilc doh untén nufiufttté pi lefeit.

Nyomatolt a kiadó-tulajdonos Öblát Károly könyvnyom dájában, Zomborban.


